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Nachrichten - Chronique

1. Querschnitt durch die Schweizer Romanistik

Veränderungen von April 1971 (cf. VRom. 30, 375) bis April 1972

1.1. Universitäten
Basel

Dr. Ottavio Lurati habilitierte sich im Sommersemester 1971 mit der Venia docendi
«Romanische Philologie mit besonderer Berücksichtigung der italienischen Sprachwissenschaft

und Volkskunde». - PD Dr. Robert Kopp wurde auf das Wintersemester 1971/72
zum Ordinarius für französische Literatur befördert. - Dr. Philippe Quinche, bisher Lektor
für französische Sprache, wurde im Wintersemester 1971/72 zum außerordentlichen Professor
ernannt. - Dr. Otto Jänicke habilitierte sich im Februar 1972 für das Gebiet der romanischen
Sprachwissenschaft.

Bern

Dr. Rudolf Engler habilitierte sich im Wintersemester 1971/72 mit der Venia docendi für
Romanische Philologie und wurde zum Oberassistent-Extraordinarius befördert.

Fribourg

Henri Giordan, Professor für französische Literatur, hat seinen Posten verlassen und ist
nach Frankreich zurückgekehrt.

Geneve

Als Nachfolger von Prof. Tommaso Riccardo Castiglione wurde Emerico Giachery zum
Extraordinarius für italienische Sprache und Literatur gewählt. - Prof. Michel Burger hat
seit Oktober 1971 eine volle Lehrverpflichtung für romanische Sprachwissenschaft über¬

Zürich

Auf das Sommersemester 1971 habilitierte sich Dr. Kurt Ringger für Geschichte der
französischen und italienischen Literatur.

1.2. Wörterbücher

Zufolge des Hinschieds von Walther von Wartburg bestimmte das FEW-Kuratorium PD
Dr. Otto Jänicke zum verantwortlichen wissenschaftlichen Leiter (Chefredaktor) und
Margarethe Hoffert zur verantwortlichen administrativen Leiterin des Französischen
Etymologischen Wörterbuchs. Sitz der Redaktion ist nunmehr die Universitätsbibliothek Basel.
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Am 29. April 1972 wurde in Basel unter dem Namen «Stiftung für das Französische
Etymologische Wörterbuch von Professor Walther von Wartburg» eine Stiftung errichtet, die die

Fortsetzung und den Abschluß des Werkes bezweckt.
Michel Burger ist aus der Redaktion des Glossaire des Patois de la Suisse romande

ausgetreten.

1.3. Schweizer Dozenten an ausländischen Hochschulen

Paul Zumthor hat sein Ordinariat an der Universität Amsterdam aufgegeben und eine
Professur an der Universität Montreal übernommen.

2. Bibliographie der Schweizer Romanistik 19711

Aebischer Paul, Le voyage de Charlemagne ä Jerusalem et ä Constantinople. Texte publik
avec une introduction, des notes et un glossaire par P. A., Geneve-Paris 21971 (TLF 115).

- Le pluriel -äs de la premiere declinaison latine et ses resultats dans les langues romanes,
ZRPh. 87 (1971), 74-98.

- Contestation d'une contestation. A propos du Fragment de La Haye, VRom. 29 (1970),
192-205.

- Notule rolandienne. Les personnages d'Astor et de Gaifier dans la laisse LXIV du Roland
d'Oxford, MA 76 (1970), 427-444.

- Arrissoules. Sur son histoire et son nom, Revue historique vaudoise 78 (1970), 5-14.

- Le peuplement de la vallee de Saint-Nicolas, Vallesia 26 (1971), 15-33.

- Sur quelques noms de parente en catalan, ER 13 (1963-1968), 13-25.

Arquint Jachen Curdin, Artikelredaktion DRG, Fasz. 66-68.

Baldinger Kurt, Semasiologie und Onomasiologie im zweisprachigen Wörterbuch, im.

Interlinguistica, p. 384—396.

- Deux nouveaux dictionnaires onomasiologiques de l'ancien occitan: le AOW et le WGask

(avec deux articles-echantillons: «montagne» et «colline»), in: Melanges de philologie
romane dedies ä la memoire de Jean Boutiere I, Liege 1971, p. 31-50.

- Dictionnaire etymologique de l'ancien frangais, fasc. G 1, Quebec-Tübingen-Paris 1971

(avec la collaboration de Jean-Denis Gendron et Georges Straka).
- Allocation prononcee ä la memoire de Walther von Wartburg, Seance inaugurale du

XIIP Congres de Linguistique et de Philologie romanes, in: Zum Gedenken an Walther
von Wartburg-Boos, Basel 1971, p. 42-43.

- Ein grosser Philologe - Walther von Wartburg, Sonntagsblatt der Basler Nachrichten
Nr. 502,28.11.1971.

1 Für die diesjährige Bibliographie wurden folgende Abkürzungen zusätzlich eingeführt: Colloque
de dialectologie francoprovengale Colloque de dialectologie francoprovengale, organise par le GPSR
(Neuchätel, 23-27 septembre 1969). Actes, p.p. Zygmunt Marzys, avec la collaboration de Francois

Voillat, Neuchätel-Geneve 1971 (Universite de Neuchätel. Recueil des travaux p.p. la Faculte des
lettres 34); Festschrift Zinsli Festschrift für Paul Zinsli, hg. von Maria Bindschedler, Rudolf
Hotzenköcherle und Werner Kohlschmidt, Bern 1971; Interlinguistica Interlinguistica.
Sprachvergleich und Übersetzung. Festschrift zum 60. Geburtstag von Mario Wandruszka, hg. von Karl-
Richard Bausch und Hans-Martin Gauger, Tübingen 1971.
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Baldinger Kurt, * La delivrance du peuple d'Israel, hg. von Walter Eickhoff,
München 1970 (Beiträge zur romanischen Philologie des Mittelalters 4); ZRPh. 86 (1970),
572-573.

- * Jean de Conde, La Messe des Oiseaux et Le Dit des Jacobins et des Fremeneurs, ed.

critique par Jacques Ribard, Geneve-Paris (TLF 170); ZRPh. 86 (1970), 573-574.

- * Heinrich Kuen, Romanistische Aufsätze, hg. vom Romanischen Seminar der Universität

Erlangen-Nürnberg, Nürnberg 1970 (Erlanger Beiträge zur Sprach- und
Kunstwissenschaft 35); ZRPh. 86 (1970), 590-591.

- * Estudos em homenagem a Cändido Jucä (filho), Rio de Janeiro 1970; ZRPh. 86 (1970),
623-625.

- * Bulletin de la Commission Royale de Toponymie et Dialectologie 40 (1966), 41 (1967),
42 (1968); ZRPh. 86 (1970), 654-655.

- * Thesaurus. Boletin del Instituto Caro y Cuervo 24/3 (1969), 25/1 (1970); ZRPh. 86
(1970), 655-656.

- * Cuadernos de Filologia 2-3 (1969); ZRPh. 86 (1970), 659.

- * Filologia 12 (1966-1967); ZRPh. 86 (1970), 663.

- * Estudios filolögicos 5 (1969); ZRPh. 86 (1970), 663.

- * Betträge zur Geschichte der Deutschen Sprache und Literatur 90/2-3 (1968), 91 (1969),
92 (3970); ZRPh. 86 (1970), 663-664.

- * Walther von Wartburg, Hans-Erich Keller, Robert Geuljans, Bibliographie des

dictionnaires patois galloromans (1550-1967), nouvelle edition entierement revue et mise
ä jour, Geneve 1969 (PRF 102); ZRPh. 86 (1970), 670-671.

- * Wolfgang P. Schmid, Skizze einer allgemeinen Theorie der Wortarten, Wiesbaden 1970;
ZRPh. 86(1910), 671.

- * Carlo Tagliavini, Le origini delle lingue neolatine. Introduzione alla filologia romanza,
Bologna 51969; ZRPh. 86 (1970), 672.

- * Jean-Jacques Hatt, Kelten und Galloromanen, München-Genf-Paris 1970; ZRPh. 86
(1970), 672-673.

- * Paul Aebischer, Histoire religieuse et linguistique: La chrisdanisation de l'Europe
centrale d'apres quelques faits lexicaux. Tirage ä part de la Revue suisse d'histoire 20 (1970);
ZRPh. 86 (1970), 673-674.

- * Jean Charles Payen, Litterature frangaise. Le Moyen Age I: Des origines ä 1300,
Paris 1970; ZRPh. 86 (1970), 674-675.

- * Guy Raynaud de Lage, Manuel pratique d'ancien frangais, Paris 31968; ZRPh. 86
(1970), 676.

- * Joseph J. Duggan, A Concordance ofthe Chanson de Roland, Columbus 1969; ZRPh. 86
(1970), 676-677.

- * Rita Lejeune, La naissanee du couple litteraire «Guillaume d 'Orange et Rainouard au
Tinel». Extrait de Marche romane 20 (1970); ZRPh. 86 (1970), 677-679.

- * Les poesies de Guillaume le Vinier, p.p. Philippe Menard, Geneve-Paris 1970 (TLF 166);
ZRPh. 86 (1970), 679-680.

- * Le Livre de Philosophie et de Moralites d'Alard de Cambrai. Texte etabli et redigd par
Jean Charles Payen, Paris 1970 (BFR B/9); ZRPh. 86 (1970), 680-681.

- * Pierre Ruelle, Les Dits du Clerc de Vaudoy, Bruxelles 1969 (Universite libre de Bruxelles.
Travaux de la Faculte de Philosophie 42); ZRPh. 86 (1970), 681-682.

- * Pierre Bougard et Maurits Gysseling, L 'impöt royal en Artois (1296-1302), Louvain
1970 (Memoires de la Commission Royale de Toponymie et de Dialectologie 13); ZRPh. 86
(1970), 682-683.
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Baldinger Kurt, * Elisee Legros, Sur les types de ruches en Gaule romane et leurs

noms, Liege 1969 (Collection d'etudes p.p. le Musee de la Vie Wallonne 3); ZRPh.
86 (1970), 683.

- * Jehan du Prier, dit le Prieur, Le Mystere du Roy advenir, ed. par A. Meiller, Geneve-
Paris 1970; ZRPh. 86 (1970), 683-684.

- * Fenelon, Lettre ä l'Academie avec les versions primitives, ed. critique par Ernesta Cal-
darini, Geneve 1970; ZRPh. 86 (1970), 685-686.

- * Diccionario de autoridades (Real Academia Espanola), ed. fac-simil, 3 vol., Madrid 1969;
ZRPh. 86 (1970), 686-688.

- * Manuel Alvar, El dialecto riojano, Mexico 1969; ZRPh. 86 (1970), 688.

- * Cuestionario para la delimitaciön de las zonas dialectales de Mexico, Mexico 1970;
ZRPh. 86 (1970), 688.

- * J. Leite de Vasconcellos, Esquisse d'une dialectologie portugaise, Lisboa 21970 (Publi-
cagöes do Atlas etnogräfico-linguistico de Portugal e da Galiza 1); ZRPh. 86 (1970), 689.

- * Cristoforo Landino, De vera nobilitate, kritisch hg. von Manfred Lentzen, Geneve

1970; ZRPh. 86 (1970), 690-691.

- * Testi romeni antichi (secoli XVI-XVIU), a cura di Alexandru Niculescu e Florica
Dimitrescu, Padova 1970 (Vulgares eloquentes 5); ZRPh. 86 (1970), 691.

- * Gertrud Frei, Walserdeutsch in Saley. Wortinhaltliche Untersuchung zur Mundart und
Weltsicht der altertümlichen Siedlung Salecchio/Saley, Andgoriotal, Bern-Stuttgart 1970

(Sprache und Dichtung N.F. 18); ZRPh. 86 (1970), 691-692.

- * Henry Mendeloff, A Manuel of Comparative Romance Linguistics. Phonology and
Morphology, Washington 1969; ZRPh. 87 (1971), 131-134.

- * Glyn Sheridan Burgess, Contribution ä l'etude du vocabulaire pre-courtois, Geneve
1970 (PRF 110); ZRPh. 87 (1971), 142-145.

- * Jakob Wüest, Die Leis Willelme. Untersuchungen zum ältesten Gesetzbuch infranzösischer
Sprache, Bern 1969 (RH 79); ZRPh. 87 (1971), 145-147.

- * Ernstpeter Ruhe, Les proverbes Seneke le Philosophe. Zur Wirkungsgeschichte des

Speculum historiale von Vinzenz von Beauvais und der Chronique dite de Baudouin d 'A vesnes,
München 1969 (Beiträge zur romanischen Philologie des Mittelalters 5); ZRPh. 87 (1971),
148-149.

- * Antonin Duraffour, Glossaire des patois francoprovengaux, p.p. L. Malapert et
M. Gonon sous la direction de P. Gardette, Paris 1969; ZRPh. 87 (1971), 165-168.

- * Gui de Nanteuil, chanson de geste, ed. critique par James R. Mc Cormack, Geneve
1970 (TLF 161); ZRPh. 87 (1971), 432^133.

- * Raymond Lulle, Doctrine de l'enfant, Version medievale du ms. fr. 22 933 de la B.N.
de Paris. Texte etabli et presente par Armand Llinares, Paris 1969 (BFR B/7); ZRPh. 87
(1971), 438-440.

- * Maurice Grevisse, Problemes de Langage IV-V, Gembloux 1967-1970; ZRPh. 87 (1971),
450-451.

- * Pierre Ruelle, Les noms de veines de charbon dans le Borinage (XVe-XXe s.), Liege
1970 (Memoires de la Commission Royale de Toponymie et de Dialectologie 14); ZRPh. 87
(1971), 451^153.

Baumer Iso, Ein neues rätoromanisches Wörterbuch (*Ambros Sonder - Mena Grisch,
Vocabulari da Surmeir, Coira 1970), Bündner Tagblatt, 28.10.1971.

- Wissenschaftliche Methode. Zu den letzten Faszikeln des Dicziunari Rumantsch Grischun,
NZZ Nr. 513, 3.11.71, p. 25.

- Sprachen und Dialekte (im Berner Jura), in: Schulpraxis, 5.5.1971, p. 107-112.
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Borel Jean Paul, Investigaciones lingüisticas previas a la confecciön de material didäctico II,
Boletin de la Asociaciön europea de profesores de espanol 2 (1971), 5-54.

Bornschier Marion, Die Verbalpräfixe im Französischen und Deutschen. Ein Vergleich der
Systeme, Diss. Zürich 1971.

Bossard Maurice - Roth Charles, Walther von Wartburg: un travail de titan, Gazette de
Lausanne n° 194, 21-22 aoüt 1971, p. 3.

Brodard Francois-Xavier, Chansonnettes, rondes et comptines fribourgeoises de la fin du
XIXe siecle, SAfV 67 (1971), 156-173.

Broggini Romano, Due anniversari. Carlo Salvioni 1868-1960. demente Merlo 1879-1960,
Bellinzona 1971 (Strumenti e documenti per lo studio del passato della Svizzera Italiana 3).

- Redaktionsarbeit VSI, Fasz. 21.

Brunner Rudolf, cf. Rudolf Hotzenköcherle.
Burger Michel, A propos de la limite nord du francoprovengal, in: Colloque de dialectologie

francoprovengale, p. 56-69.

- Redaktionsarbeit GPSR, Fasz. 52, 53.

Casanova Maurice, Comment meurt un patois. Rapport, in: Colloque de dialectologie
francoprovengale, p. 207-213.

- Redaktionsarbeit GPSR, Fasz. 52.

Colon Germän, Un cambiö de perspectiva etimologica. «Rosicler» y su mediato origen frances,
TLL 9/1 (1971), 229-249.

- Un aspecte estilisdc en la traducciö catalana medieval del Decameron, in: Interlinguistica,
p. 648-660.

- Sobre el mot «Petxina» i sobre el seu manlleu «Pechina», in: Sprache und Geschichte.
Festschrift Harri Meier, München 1971, p. 125-133.

- El mot «refrany» en algunes poesies en catalä aprovengalat, ER 13 (1963-1968), 61-1A.

- Zum Vigesimalsystem: Eine Bitte um Klarstellung, ZRPh. 86 (1970), 553.

- La Lingua catalana, ieri e oggi, II Bimestre III/1-2, n° 12/13 (Gennaio-Aprile 1971).

- * Manfred Höfler, Untersuchungen zur Tuch- und Stoffbenennung in der französischen
Urktmdensprache. Vom Ortsnamen zum Appellativum, Tübingen 1967 (Beih.ZRPh. 114);
VRom. 29 (1970), 321-325.

- * Bibliotheque universitaire de Groningue: Catalogue du Fonds Hispanique Ancien (avant
1800), Groningue 1967; VRom. 30 (1971), 223-224.

Dardel Robert de, * Marc Wilmet, Le Systeme de l'indicatif en moyen frangais, Etude des

«tiroirs» de l'indicatifdans les farces, sotties et moralites francaises des XVe et XVIe siecles,
Geneve 1970 (PRF 107); BHR 23 (1971), 225-227.

Decurtins Alexi, Artikelredaktion DRG, Fasz. 66-68.
Doerig Johann Anton, La dialectologia sulza historial y presente, Antropologia Medillln 12.
Donze Roland, * Bibliographie linguistique du Canadafrancais, de James Geddes et Adjutor

Rivard (1906), continuee par Gaston Dulong. Preface de Georges Straka, Quebec-
Paris 1966 (BFR E/l); VRom. 30 (1971), 221-222.

Ebneter Theodor, Strukturalismus, Dependenzgrammatik und Transformationalismus,
Bulletin CILA 14 (1971), 15-31.

- * Ebbe Spang-Hanssen, Les prepositions incolores du frangais moderne, Copenhague 1963;
VRom. 30 (1971), 179-181.
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Ebneter Theodor, * Mira Rothemberg, Les verbes ä la fois transitifs et intransitifs en

frangais contemporain, Paris s.d.; VRom. 30 (1971), 181-190.

- * Johannes Bechert, Daniele Clement, Wolf Thümmel, Karl Heinz Wagner,
Einführung in die generative Transformationsgrammatik, München 1970; Bulletin CILA
14 (1971), 33-36.

- * Autorengruppe Tübingen, TSG Transformationelle Schulgrammatik, erster Versuch,

Göppingen 21970; Bulletin CILA 14 (1971), 40-45.
Egli Urs, cf. Roulet Eddy.
Egloff Wilhelm, * Sr. Maria Clarina Mätzler, Romanisches Wortgut in den Mundarten

Vorarlbergs, Innsbruck 1968 (RAe. 5); VRom. 29 (1970), 311-315.
Engler Rudolf, * Raffäele Simone, Piccolo dizionario della linguistica moderna, Torino

1969; Bulletin CILA 13 (1971), 70-72.

- * Manuel de Paiva Boleo, Algumas tendencias e perspectivas da linguistica moderna.

Separatum aus RPF 13 (1964-65), 279-346; VRom. 30 (1971), 216.

Ehrhard Peter, Diehorstartige Ausbreitungvon Wörtern undFormen, VRom. 29(1970),210-229.

Frei Gertrud, Vergleichende Materialien zum Wortschatz der Südwalser Kolonie Saley und
des Walliser Dorfes Törbel. Bedeutungsunterschiede und Wortverlust, in: Festschrift Zinsli,
p. 71-78.

Gapany Suzanne, Die Siedlungs- und Flurnamen der Gemeinde Ueberstorf im Kanton
Freiburg, Freiburger Geschichtsblätter 57 (1970/71), 74-149.

Glättli Hugo, A propos du mode regi par «apres que». Reponse ä M. Peter Wunderli,
VRom. 29 (1970), 264-272.

- Encore des observations sur «apres que» suivi du subjonctif. Reponse ä M. Peter Wunderli,
VRom. 29 (1970), 279-282.

Glinz Hans, Linguistische Grundbegriffe und Methodenüberblick, Frankfurt a.M. 21971

(Studienbücher zur Linguistik und Literaturwissenschaft 1).
Godel Robert, Morphologie, syntaxe et formation des mots en francoprovengal moderne.

Rapport, in: Colloque de dialectologie francoprovengale, p. 116-119.
Gossen Carl Theodor, Considerations sur la scripta «para-francoprovengale», RLiR 34

(1970), 326-348.

- Remarques sur la declinaison en ancien picard, TLL 9/1 (1971), 197-207.

- Pratique juridique et usages linguistiques dans le domaine francoprovencal du XIIIe au
XVIe siecle, in: Colloque de dialectologie francoprovengale, p. 161-170.

- Ansprache bei der Trauerfeier am 19. August 1971 in Basel, in: Zum Gedenken an Walther
von Wartburg-Boos, Basel 1971, p. 10-16.

- Walther von Wartburg 1888-1971, Uni Basel-Nachrichten Nr. 4, 24.11.1971, p. 15-16.

- Der 13. internationale Romanistenkongreß in Quebec, Basler Nachrichten Nr. 396, 21.9.1971.

- 7 romanistische Kommentare in ThLL 9/2, fasc. 2 (1971).

- * Philippe Menard, Manuel d'ancien frangais, sous la direction d'YvES Lefevre, 3.

Syntaxe, Bordeaux 1968; VRom. 30 (1971), 166-167.

- * Felix Kreissler, Das Französische bei Raimund und Nestroy, Wien 1967; VRom. 30
(1971), 198-200.

- * Bernd Kratz, Zur Bezeichnung von Pflugmesser und Messerpflug in Germania und
Romania, Gießen 1966 (Beiträge zur Deutschen Philologie 34); VRom. 30 (1971), 201-203.

- * Hans Rheinfelder, Philologische Schatzgräberelen. Gesammelte Aufsätze, München
1968; VRom. 30 (1971), 214-215.

12
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Gossen Carl Theodor, * F. Brunner, W. Frei, O. Gigon, S. Heinimann, G. Redard,
Th. Spcerri, P. Zinsli, Vom Wesen der Sprache, Bern-München 1967; VRom. 30 (1971),
215-216.

- * Veikko Väänänen, Etude sur le texte et la langue des Tablettes Albertini, Helsinki
1965; VRom. 30 (1971), 218-219.

- * Hans Wilhelm Klein (unter Mitarbeit von Andre Labhardt), Die Reichenauer Glossen,

Teil I: Einleitung, Text, vollständiger Index und Konkordanzen, München 1968

(Beiträge zur romanischen Philologie des Mittelalters 1); VRom. 30 (1971), 219-221.
Gschwind Ulrich, Vorstudien zu einer Neuausgabe der Flamenca, Diss. Zürich 1971.

Güntert Georges, Pier delle Vigne e l'unitä del canto (Inferno XIII), Lettere Italiane 23
(1971), 548-555.

Hilty Gerold, Sehnsucht, in: Interlinguistica, p. 438-447.

- Le probleme burgonde vu par un romaniste. Rapport, in: Colloque de dialectologie
francoprovengale, p. 48-51.

- zelosus im Iberoromanischen, in: Sprache und Geschichte. Festschrift Harri Meier,
München 1971, p. 227-252.

- Walther von Wartburg zum Gedächtnis, NZZ Nr. 391, 24.8.71, p. 23 (abgedruckt in:
Zum Gedenken an Walther von Wartburg-Boos, Basel 1971, p. 29-40).

- * Karl Jaberg, Sprachwissenschaftliche Forschungen und Erlebnisse, Neue Folge, hg. von
Siegfried Heinimann, Bern 1965 (RH 75); VRom. 30 (1971), 211-213.

- * Erich Auerbach, Gesammelte Aufsätze zur romanischen Philologie, Bern-München 1967;
VRom. 30 (1971), 213-214.

- * Günter Reichenkron, Historische Latein-Altromanische Grammatik, 1. Teil: Einleitung.
Das sogenannte Vulgärlatein und das Wesen der Romanisierung, Wiesbaden 1965; VRom. 30
(1971), 217-218.

Hotzenköcherle Rudolf, Schweizer Dialekte in Text und Ton I: Schweizerdeutsche Mundarten,

Heft 5: Bosco Gurin, Kt. Tessin, bearbeitet von R.H. und Rudolf Brunner nach
einem Tonband von William G. Moulton, Frauenfeld 1971.

- Die südwalserisch-ennetbirgischen Mundarten im Spiegel ihrer Verbalformen, in:
Festschrift Zinsli, p. 79-98.

Hubschmid Johannes, Romanisch-germanische Wortprobleme (Fortsetzung), VRom. 29
(1970), 283-302.

- Sprachliche Adstrate, Substrate, Superstrate und ethnologische Probleme, in: Trudy
mezdunarodnogo kongressa antropologiceskich i etnograficeskich nauk 5, Moskau 1970,

p. 635-638.

Ineichen Gustav, Zur linguistischen Interpretation mittelalterlicher Glossen (afr. estinc,
afr. barbelote), in: Interlinguistica, p. 55-59.

Jänicke Otto, Mfr. «souvendier» oder das Schattendasein einer «unbedeutenden»
Bezeichnung, VRom. 29 (1970), 206-209.

- Beiträge zur galloromanischen Wortforschung, VRom. 30 (1971), 65-83.

- * Halina Lewicka, La langue et le style du Theätre comique frangais des XVe et
XVIe siecles, II: Les composes, Varsovie-Paris 1968; VRom. 29 (1970), 325-333.

Jung Marc-Rene, Etudes sur le poeme allegorique en France au MoyenAge, Berne 1971 (RH82).

- Poetria. Zur Dichtungstheorie des ausgehenden Mittelalters in Frankreich, VRom. 30 (1971),
44-64.
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Kahn Felix, Differenciations melodiques dans l'enonce frangais, CFS 26 (1969), 15-31.

Keller Hans-Erich, La linguistique occitane aujourd'hui et demain, RLiR 34 (1970), 263-279.

Ketterer Annemarie, Semantik der Bewegitngsverben. Eine Untersuchung am Wortschatz
des französischen Barock, Diss. Zürich 1971.

Knecht Pierre, Morphologie, syntaxe et formation des mots en francoprovengal moderne:
Etat des travaux et perspectives de recherche, in: Colloque de dialectologie francoprovengale,
p. 101-116.

- Redaktionsarbeit GPSR, Fasz. 52.

Liard Paul-Henri, Redaktionsarbeit GPSR, Fasz. 53.

Liver Ricarda, Cornomannla. Etymologisches und Religionsgeschichtliches zu einem
stadtrömischen Fest des Mittelalters, VRom. 30 (1971), 32^13.

- * Dante Alighieri, 1265-1321. Vorträge an der Universität Bern zur Feier seines 700. Geburtstags,

Bern 1966; VRom. 29 (1970), 303-305.
Lurati Ottavio, Abitudini alimentari della popolazione ticinese fino alla metä dell'Ottocento,

SAfV75 (1971), 179-195.

- L'Almanacco «II Maestro di Casa» e una delle prime descrizioni (1812) del Ticino indi-
pendente, Folclore Svizzero 61 (1971), 20-30.

- Arcaismo magico e «superstizione» su sorgend, fontane epozzi, Folclore Svizzero 61 (1971),
69-75.

- Tessiner Sagen, in: Robert Wildhaber - Leza Uffer, Schweizer Volksmärchen,
Düsseldorf-Köln 1971, p. 243-253.

- * Gotthard Wielich, Das Locarnese im Altertum und Mittelalter, Bern 1970; SAfV 67
(1971), 406.

- Redaktionsarbeit VSI, Fasz. 21.

- Cf. Raveglia Pio.

Mahmoudian Morteza, Les modalites nominales en frangais. Essai de syntaxe fonctionnelle,
Paris 1971.

- Les modalites nominales en frangais litteraire contemporain: quelques statistiques, La
Linguistique 7/1 (1971), 127-143; 7/2 (1971), 93-137.

- Linguistique fonctionnelle et enseignement du frangais, L'education n° 105, 27 mai 1971,

p. 19-21.
Mandach Andre de, Reponse ä M. Ian Short, ZRPh. 86 (1970), 533-537.
Mangold Max, * Klaus Lichem, Phonetik und Phonologie des heutigen Italienisch, München

1969; Phonetica 23 (1971), 52-53.
Marchand Jean-Jacques, * Marco Pecoraro, Saggi vari da Dante al Tommaseo, Bologna

1970; BHR 33 (1971), 474-477.
Marguerat Philippe, Pratique juridique et usages linguistiques dans le domaine francoprovengal

du XIIIe au XVIe siecle, in: Colloque de dialectologie francoprovengale, p. 151-161.

- Redaktionsarbeit GPSR, Fasz. 52, 53.

Marzys Zygmunt, Les emprunts au frangais dans les patois, in: Colloque de dialectologie
francoprovengale, p. 173-188.

- * Albert Henry, C'etait «il y a» des lunes. Etude de syntaxe frangaise, Paris 1968;
VRom. 30 (1971), 176-178.

- Redaktionsarbeit GPSR, Fasz. 52.

Menichetti Aldo, Contributi ecdotici alla conoscenza dei Siculo-toscani, Studi e problemi
di critica testuale 2 (1971), 40-71.
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Metzeltin Michael, Herkunft und Ausbreitung von venezianisch «garbin» und katalanisch
«garbl» 'Südwestwind', ER 13 (1963-68), 43-53.

- * Henry e Renee Kahane - Lucille Bremer, Glossario degli antichi portolani italiani,
Traduzione e note di Manlio Cortelazzo, Firenze 1968 (Quaderni dell'Archivio
Linguistico Veneto 4); ZRPh. 87(1911), 467-469.

- * Hans-Josef Niederehe, Straße und Weg in der galloromanischen Toponomastik, Geneve-
Paris 1967 (Kölner Romanistische Arbeiten, N.F. 38); VRom. 30 (1971), 158-160.

Pfister Max, Observations sur la langue de Girart de Roussillon, RLiR 34 (1970), 315-325.

- Syncope et apöcope dans «Girart de Roussillon», in: Melanges de philologie romane dedies
ä la memoire de Jean Bout iere I, Liege 1971, p. 453-466.

- Der neueste Bloch-Wartburg (Lexikologischer Forschungsbericht 1964-1968), ZRPh. 87
(1971), 106-124.

- * Gertrud Schumacher de Pena, Lateinisch cap(p)ulare im Romanischen, Bonn 1967

(Romanistische Versuche und Vorarbeiten 23); VRom. 30 (1971), 135-143.

- * Antone Pizzinini, Parores Ladines, Vokabulare badiot - tudesk, ergänzt und überarbeitet
von Guntram Plangg, Innsbruck 1966 (RAe. 3); VRom. 30 (1971), 143-150.

- * Gustav Ineichen, El Libro Agregä de Serapiom. Volgarizzamento di frater Jacobus

Philippus de Padua, 2 vol., Venezia-Roma 1962-1966 (Civiltä venezlana. Fonti e Testi 3);
VRom. 30 (1971), 150-153.

- * Ilia Griset, La parlata provenzaleggiante di Inverso Pinasca (Torino) e la penetrazione
del piemontese in Val Perosa e in Val San Martino, Torino 1966; VRom. 30 (1971),
153-158.

- * Andre de Mandach, Chronique dite Saintongeaise. Texte franco-occitan inedit 'Lee'.
A la decouverte d 'une chronique gasconne du XIIIe siecle et de sa poitevinisation, Tübingen
1970 (Beih. ZRPh. 120); ZRPh. 86 (1970), 563-572.

Raveglia Pio, Vocabolario del dialetto di Roveredo Grigioni. Introduzione di Ottavio
Lurati, Quaderni Grigionitaliani 40 (1971), 15-44, 92-118, 165-188, 285-303.

Redard Georges, Aspects du frangais regional actuel. Rapport, in: Colloque de dialectologie
francoprovengale, p. 241-244.

Ris Roland, * Sprachleben der Schweiz, Sprachwissenschaft, Namenforschung, Volkskunde

(Festschrift für Rudolf Hotzenköcherle zum 60. Geburtstag), Bern 1963; VRom. 30(1911),
204-208.

- * Sprachatlas der deutschen Schweiz, Band II: Lautgeographie: Vokalquantität.
Konsonantismus, bearbeitet von Doris Handschuh, Rudolf Hotzenköcherle, Rudolf Trüb,
Bern 1965; VRom. 30 (1971), 208-210.

Risch Ernst, Die Räter als sprachliches Problem, Jahrbuch der Schweizerischen Gesellschaft

für Ur- und Frühgeschichte 55 (1970), 127-134.
Roth Charles, * Jean-Charles Payen, Le motif du repentir dans la litterature frangaise

medievale (des origines ä 1230), Geneve 1967; BECh. 128 (1970), 431-434.

- Cf. Bossard Maurice.
Roulet Eddy - Egli Urs, L 'expression des relations d 'ergativite et de transitivite dans une

grammaire generative transformationnelle du frangais, Bern 1971 (Institut für Sprachwissenschaft,

Arbeitspapier 3).
Rychner Jean, Analyse d'une unite transphrastique: la sequence narrative de meme sujet dans

la Mort Artu, in: Beiträge zur Textlinguistik, hg. von Wolf-Dieter Stempel, München
1971 (Internationale Bibliothek für allgemeine Linguistik 1), p. 79-122.
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Rychner Jean, Renart et ses auteurs ou le «style de la Sympathie», TLL 9/1 (1971),
309-322.

- * Le Roman de Helcanus. Edition critique d'un texte en prose du xme siecle par Henri
Niedzielski, Geneve 1966 (TLF 121); VRom. 30 (1971), 221.

Sablonier Roger, Krieg und Kriegertum in der Crönica des Ramon Muntaner. Eine Studie

zum spätmittelalterlichen Kriegswesen aufgrund katalanischer Quellen, Diss. Zürich, Bern
1971 (Geist und Werk der Zeiten 31).

Scheidegger Jean, * Louis Truffaut, Cours de traduction allemand-frangais, Munich 1966;
VRom. 30 (1971), 222-223.

Scheller Meinrad - Diem Werner, Spanisch «almena» 'Mauerzinne': Abkömmling von

lat. «minae» oder arabischen Ursprungs Die Sprache 77 (1971), 34-41.
Schib Gret, * Raymond Lulle, Doctrine d'Enfant, versiön medievale du ms. fr. 22 933

de la B.N. de Paris. Texte etabli et presente par Armand Llinares, Paris 1969 (BFR B/7);
VRom. 29 (1970), 340-343.

Schorta Andrea, Herausgabe und Artikelredaktion DRG, Fasz. 66-68.
Schule Ernest, Le probleme burgonde vu par un romaniste, in: Colloque de dialectologie

francoprovengale, p. 21—AI.

- Herausgabe und Redaktionsarbeit GPSR, Fasz. 52, 53.

Schule Rose Claire, Comment meurt un patois, in: Colloque de dialectologie francoprovengale,

p. 195-207.
Seiler Hansjakob, Zur Problematik des Verbalaspekts, CFS 26 (1969), 119-135.
Steffen Max, Sobre algunos nombres vulgares de «Ricinus communis L.» y «Euphorbia

Lathyris L.», in: Homenaje a Elias Serra Räfols III, La Laguna 1970, p. 341-346.
Sganzini Silvio, Herausgabe und Redaktionsarbeit VSI, Fasz. 21.

Stöcklin Jürg, Problemes de prepositions, VRom. 30 (1971), 89-97.
Sonderegger Stefan, Althochdeutsche Namen in den rätischen Privaturkunden von St. Gallen

vor 800, in: Festschrift Zinsli, p. 145-160.
Spiess Frederico, Redaktionsarbeit VSI, Fasz. 21.

Starobinski Jean, Les mots sous les mots. Les anagrammes de Ferdinand de Saussure, Paris
1971.

Uffer Leza, cf. Wildhaber Robert.

Voillat FRANgois, Aspects du frangais regional actuel, in: Colloque de dialectologie
francoprovengale, p. 216-241.

- Redaktionsarbeit GPSR, Fasz. 52, 53.

Weiz Jan, * Mario Wandruszka, Sprachen: vergleichbar und unvergleichlich, München
1969; VRom. 30 (1971), 124-134.

Wildhaber Robert- Uffer Leza, Schweizer Volksmärchen, Düsseldorf-Köln 1971.
Wüest Jakob, Das Problem von Sprache und Rede in der Phonologie, VRom. 30 (1971), 1-13.

- Er schuf das «Französische Etymologische Wörterbuch». Nachruf auf den bedeutenden
Schweizer Romanisten Walther von Wartburg, Tages-Anzeiger, 21.8.71, p. 21.

- * Indices da Revista Lusitana, vol. I-XXXVIII (1887-1943), Lisboa 1967 (Publicagöes
do Centro de Estudos filolögicos 8); VRom. 30 (1971), 223.

Wunderli Peter, Der letzte Vertreter einer großen Generation: Walther von Wartburg
(1888-1971), Badische Zeitung Nr. 189, 19.8.1971, p. 5.
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Wunderli Peter, Die mittelalterlichen Bibelübersetzungen in Südfrankreich, Zeitschrift für
Religions- und Geistesgeschichte 22 (1970), 97-112.

- «Semantique» und «Semiologie». Zwei textkritische Probleme des CLG, VRom. 30 (1971),
14-31.

- Der Konjunktiv nach «apres que». Kritische Bilanz und Versuch einer Synthese, VRom.
29 (1970), 230-263.

- Nochmals zum Konjunktiv im vorzeitigen Temporalsatz. Eine Duplik, VRom. 29 (1970),
273-278.

- «Reliefgebung» und «Signalisierung» bei «ä/sous (la) condition que», ZfSL 81 (1971),
174-181.

- Zum Konjunktivproblem: Statistik und Theorie (Anläßlich von Lennart Carlsson,
Le type « C 'est le meilleur livre qu 'il ait jamais ecrit» en espagnol, en italien et en frangais),
RJ 21 (1970), 25-53.

- * Robert L. Politzer, Beitrag zur Phonologie der Nonsberger Mundart, Innsbruck 1967

(RAe. 6); VRom. 29 (1970), 305-311.

- * Leif Sletsjöe, Le mystere d'Adam. Edition diplomatique, accompagnee d'une
reproduction photographique du manuscrit de Tours avec les legons des editions critiques, par
L.S., Paris 1968 (BFR D/2); VRom. 29 (1970), 315-321.

- * Bernard Pottier, Presentation de la linguistique. Fondements d'une theorie, Paris 1967;
VRom. 30 (1971), 106-114.

- * Travaux de linguistique et de litterature 6/1 (1968); VRom. 30 (1971), 114-123.

- * Li ver de Couloigne - Du bon ange et du mauves - Un ensaignement, hg. von Hartmut
Kleineidam, München 1968 (Beiträge zur romanischen Philologie des Mittelalters 3);
VRom. 30 (1971), 167-174.

- * Hector Renchon, Etudes de syntaxe descriptive II: La syntaxe de l'interrogation,
Bruxelles 1967; VRom. 30 (1971), 190-198.

- * Wolfgang Babilas, Untersuchungen zu den Sermoni Subalpini, München 1968 (Münchner
Romanistische Arbeiten 24); ZRPh. 87 (1971), 419-426.

- * Barbara M. Craig, «La Creaeiön», «La Transgression» and «L'Expulsion» of the

«Mistere du Viel Testament», ed. by B.M.C., Lawrence (Kansas) o.J. (University ofKansas
Publications, Humanistic Studies 37); ZRPh. 87 (1971), 440-447.

- * Societe Rencesvals, IVe Congres international (Heidelberg, 28 aoüt-2 septembre 1967).
Actes et memoires, Heidelberg 1969 (Studia Romanica 14); ASNS 208 (1971), 64-71.

- * Gerhard Lau, Studien zur Geschichte des Konjunktivs im Französischen. Der Konjunktiv
in Nebensätzen aktualisierten Inhalts, München 1970 (Romanica Monacensia 4); ZFSL 81

(1971), 277-288.

Ynduräin Domingo, De verdes sauces hay una espesura. Anteposiciön de complemento con

«de», VRom. 30 (1971), 98-105.

Zeli Rosanna, Redaktionsarbeit VSI, Fasz. 21.

Ziltener Werner, Zur Quellenfrage der Anekdote von Alexander und dem Seeräuber bei
Villon und Jean de Bueil, ZRPh. 87 (1971), 238-243.

Zinsli Paul, Ortsnamen. Strukturen und Schichten in den Siedlungs- und Flurnamen
der deutschen Schweiz, Frauenfeld 1971 (Schriften des Deutschschweizerischen Sprachvereins

7).
Zumthor Paul, * Herbert Krüger, Zur Geschichte von «danger» im Französischen, Berlin

1967 ;N 54 (1970), 427^128.
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Zumthor Paul, * Jean-Charles Payen, Le livre de Philosophie et de Moralite d'Alara
de Cambrai (edition d'apres tous les manuscrits connus), Paris 1970; N 54 (1970), 427.

- * The Donatz Proensals of Uc Faidit, ed. by J. H. Marshall, Oxford 1969; N 55 (1971),
342.

3. Dissertationen
Basel

Jan Weiz, Probleme der deutsch-spanischen Übersetzung.

Fribourg

Rafael Bernal, Desarrollo de la literatura novo-hlspänica en el siglo XVI.
Flavio Catenazzi, Poeti fiorentini del Duecento, edizione con commento e glossario.

Neuchätel

Maurice Casanova, Les noms de lieux du Val de Bagnes Valais).

Zürich

Annie Berner-Hürbin, Mechanismen der Fremdwortentlehnung, dargestellt an den
Romanismen im Schweizerdeutschen (15.116. Jahrhundert).

Felix Derrer, Lo Codi. Eine Summa Codicis in provenzalischer Sprache aus der Mitte des

12. Jahrhunderts.
Ulrico Schweizer, Die erzählenden Vergangenheitstempora im Altfranzösischen («Chanson

de Roland») und im Altspanischen («Poema de mio Cid»), Ein Vergleich.
Arnold Spescha, Wind und Wetter. Die meteorologischen Erscheinungen im Wortschatz einer

Bündner Gemeinde (Pigniu/Panix).
Hans Stricker, Die romanischen Orts- und Flurnamen der Gemeinde Grabs.

Valentin Vincenz, Die romanischen Orts- und Flurnamen der Gemeinden Buchs und Sevelen.

4. Stand einiger periodischer Veröffentlichungen

(abgeschlossen am 15. Mai 1972 *)

Dicziunari Rumantsch Grischun. Stamparia Winterthur S. A.
Vol. V, fasch. 66: dschender - dür. 1971

fasch. 67: dür - eleger. 1971

fasch. 68: eleger - eque. 1971

Glossaire des Patois de la Suisse romande. V. Attinger, Neuchätel
Tome VI, fasc. 53: e - echarpe. 1971

Mittellateinisches Wörterbuch bis zum ausgehenden 13. Jahrhundert. Beck, München
Vol. II, Lieferung 3: casalis - cereus. 1970

Lieferung 4: cereus - cirrus. 1971

* Neuerscheinungen seit dem letzten Bericht (VRom. 30 [1971], 385s.).
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